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F Ö R B E R E D A N D E 

S T O C K H O L M . 
TRYCKT HOS J O H A N H Ö R B E R G , 1 8 3 3 . 





F O R O R D. 

/ifsigten med denna lilla lärobok torde behöfva någon förklaring. — Man har 
ofta hört omtvistas, huruvida studium af det Latinska språket hör begynna med 
Grammatik eller explication (mellanradig). Emedlertid då man erkänt, att detta 
språks byggnad så helt och hållet hvilar på sina Grammatikaliska former, att den-
samma, om denna grundval ej är fullt pålitlig, oemotståndlig en vid första vid-
rörande genast instörtar•, har följande allmänna plan för elementar-undervisningen 
uti det Latinska sj)råket vid den skola, der Författaren är såsom Lärare anställd, 
blifvit antagen. 

Sedan de allmänna Grammatikaliska begrejjpen äro meddelade, vare sig 
genom en förberedande så kallad Svensk Grammatik eller genom förutgånget stu-
dium af något främmande språk, eller ock genom båda förenade-, öfvergår lär-
jungen, för att börja sitt Latinska studium, till inhämtande af det Grammatika-
liska pensum, som utgör förra delen af närvarande lärobok. Under denna period 
delas den tid, som är anslagen ål Latinska språket, endast mellan inlärandet af 
dessa etymologiska former och erhållandet af någon copia verborum. — I nästa 
period inhämtas scdnare delen af denna lärobok. Men derjemte skall lärjungen 
begagna en elementarbok, som upptager alla de vigtigaste reglorna af Latinska 
språkets Syntax. Boken är indelad i en mängd kapitel, af hvilka hvart och ett 
börjas med någon af dessa reglor och derefter innehåller, till omedelbar använd-
ning häraf, Öfning ar för explication, resolution och skrifning i en viss progression. 
Att härunder af seende gÖres på utvidgande af läijungens copia verborum, förstas 
af sig sjelft. — Sedan denna elementarbok blifvit genomgången, skall läiyungen 
börja läsning af Classisk Auetor, hvarvid i Grammatiken begagnas en utförligare 
lärobok så väl i etymologi som syntax, under det att resolutions- och skrif-öfmn-
garne städse fortgå i oafbruten följd. — Prosodi och Mythologi utgöra fulländ-
ning en af den Latinska kursen. 

Ehuru, såsom af den nu i största allmänhet omnämnda planen synes, när-
varande lilla arbete egentligen utgör allenast första ingressen till den Latinska 



lärokurs, som till begagnande vid åfuannämnde skola är föreskrifven $ har dock 
För fattar en y under den förhoppning, att detsamma möjligen kan tjena till nytta 
vid första elementar-undervisningen iifuen annorstädes, vågat framträda dermed 
inf ör en större allmänhet. t * , • • I Ii» ' 

l)a, såsom förut nämndes, det ändamålsenliga användandet af närvarande 
arbete förutsätter kunskap uti de allmänt Grammatikaliska formerna•, så äro dessa 
allenast sa vida här vidrörda, som deras antydning ansetts utgöra en nödig repe-
tition for lärjungen (t. ex. pagr 1 om Genus och Numerus). — Sådana ämnen 
aler, om lwilkas gemensamhel för alla språk man icke synes vara fullt ense, äro 
något utförligare upptagne (t. ex. pag. 1 om Castis). 



Orthografi (Rättskrifning). 
1. D e t Latinska språkets bokstäfver äro desamma som Svenskans, med följande undantag : 

k , w , å , ä , ö finnas ej ; — u och v nyttjas såsom samma bokstaf. 

2. De mest brukliga Diphtonger äro ae och oe. Båda utsägas såsom e. 
3. ti f ramför en vokal läses i flesta ord såsom tsi, t. ex. gratia (läs: gratsia). 

Etymologi (Ordledning). 

F ö r s t a A f d e l n i n g e n . 

O m 

N O JM E N . 

Cap. 1. IS omen i allmänhet. 
i . I Latinet finnes, likasom i andra språk , 2 slags Nomen: Substantivum och Adjectivum. 
i. Vid hvarje Nomen i Latinet märkas: Numerusj Genus> Casus och Declination. 

Anm. Ingen Artikel brukas i Latinet . 
3. Numerus och Genus äro desamma som i Svenskan. 
4. Casus äro 6 i hvarje Numerus. — E t t Nomen står i allmänhet 

i JVominativuSj då det är subject i en sats; 
i Geniiivus., på den f r ågan : hvilkens? hvars? 
i DativiiSj, på den f r ågan : åt hvilken? 
i Accusativusj då det är object ; 
i VocativuSj då det t i l l ropas; 
i AblativuSj på den f r ågan : hvara f? hvarmed? o. s. v. 

C a p . 2. Nomen Substantivum. 
Substantivernas declinationer i Latinet äro 5. De åtskiljas genom ändeisen i Genitivut 

Singularis, så att ett Substantivum af 
i:sta Declinationen ändas i Genit. Sing. på a e ; 

2:dra » . . . i ; 
3:dje is-, 
4:de ms eller w; 
5:te ei. 



( 2 ) 

Fö rsta D e c l i n a t i o n e n . 

G e n i t . S i n g . på <e. 

Feminina äro de flesta ord af i:sta Declinationen. 
Singul. Plur. 

N. Stell-a; Stjerna eller Stjernan. Stell-ce; Stjernor eller Stjernorna. 
G. -ce; Stjernans. - ä r u m ; Stjernoruas. 
D. -ce; åt Stjernan. -is; åt Stjernorna. 
A. -am; Stjernan. - a s ; Stjernorna. 
V. -«* ) ; o! Stjerna. -ce; o! Stjernor. 
A. -a; af Stjernan. -is**); af Stjernorna. 

Ö f n i n g s e x e m p e l : Femma, qvinna; Merna, bord ; Farna, rykte; Pecunia, penninge-
summa; Feraj vi lddjur; Cara, kär qvinna; Magna, stor qvinna; o. s. v. 

Andra D e c l i n a t i o n e n . 

G e n . S i n g . på -i. 

Masculina äro de flesta ord på -us eller -r; IVeutra af denna declination alla på -um. 

1:0 på -US. 
Singul. Plur. 

N. Domin-us; Herre. Domin-i; Herrar. 
G. -i; -örum; 
D. -o; -is; 
A. -um; —os; 
V. -e; -i; 
A. -o. — Dativus. 

2:0 på -r. 
Dessa declini?ras alldeles lika med dem på -us, blott man ihågkommer, att deras Voc. 

Sing.. är alldeles lika med deras Nom. Sing., 

5:0 på -um. 
Singul. Plur. 

IV. Scamu-um; bänk; Scamn-a; bänkar; 
G. -i -örum 
D. -o -is 
A. = ***) N - o - m - i - n - a - t - i - v - u - s . 
V. = N - o - m - i - n - a - t - i - v - u - s . 
A. -o = Dativus. 

'•*) Kncativus är lika med Nominativus i både Sing. och Plur. af alla regulicra SaLstantiver, med un-
dantag af dem på -us af 2:dra declinationen. 
Dativus. och Ablativus Plur. äro lika hos alla Latinska Substantiver. 

*+*) Alla Neutra hafva Accus. och Vocat. = Nominat. — Dessa Casus ändas i Plur. alltid på a. 
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Ö f n i n g s e x e m p e l : Numerus, antal; Amicus, vän; ArimuS, sinne; Carus, kär man; 
Magnus, stor man; Puer (gen. pueri), gosse; Culter (gen. cidtr-i) knif; Vir, man; 
Miser, olycklig man; Safctr, mätt ; Sonum, gods; Mentum, haka; Collum, hals; 

Carum, kärt ting; Macjnum, stort ting; o. s. v. 

i T r e d j e Deölincitionen. 

G e n . S i n g \ p å - i s . 

äro somliga ord af denna declination, somliga äro Femmina och soml. iVett-

trct. - Lexicon upplyser bäst härom för hvarje särskild gång. - Dock äro alltid NaUra c c 

ord af denna declination, hvilka slutas i Nom. Sing. på A, EJ C eller T. 

1:0 Måsculim och Feminina. 2:0 NeuUn-

Singul. Plur. 
N. (olika) -es, 
q. _;s -um, stund, -ium 
D. -i -Ibus. 
A. -em, stund, -im -es. 
y , = N o m i n a t i v u s . 
A. -e, stund. -i. = Dativus. 

Singul. Plur. 
2V. (olika) -a, stund, -ia; 
q _{s -um, stund, -ium 

D. -i —lbus. 
A. = N o m i n a t i v u s. 
V. = N o m i n a t i v u s. 
A. -e, stund. -i. = Dativus. 

ö f n i n g s e x e m p e l : Hom-o (-Inis), c. menniska;' Car-o (-nis), / . köt t ; Puhn-o (-önis) 
111. lunga; Cons-ul (-ttlis), /».Konsul; Sal{-is), m. salt; Sol (-1 s), ' » . so l ; Vecluj-ul 
(-älis), » . tu l l ; Can-on (-onis), /».regel; Zi-en (rénis), /».mjälte; Pect-en (-inis),, /». 
kam; Crim-e» (-Inis), ». brot t ; iVom-en (-Inis), «. namn; Pa<-er(-ris), 
Orat-or (-öris), m. talare; Arb-or (-öris), / . t räd; f f im-or (-öris), /». heder; Muh-ev 
( -gr is) , / , qvinna; Ä/.ef-or (-Sris), /«• vältalare; Rob-ur (-öris), ». styrka; Calc-m 
(-äris) ».sporre; ^ - « 5 (,ä tis) / , å lder; ttWs(-is), c. medborgare; Nav-tsj-^J. 

skepp; M-os (-oris), /». sed; Mor-S ( - t i s ) , / . död; A M - e s ^ P s 

(-Qpis), /«• fågelfängare; Pe-s (-dis), /» . fot ; Cusf-os (-ödis), c.vaktare; 2>e»w (- is), 
,». tand; £««-e S (-Itis), //, ry t tare ; I W s (-dis), / lö f ; I W s (-t is)/ , panna; 
(-idis), m. sten; IVit&-es (-is), / . moln; 0m-es ( - e t i s ) , / . hvila; ^S««</m-« ( - i n i s ) , / 
blod; Virt-us (utis), / . dygd; Tell-us ( - u r i s ) , / . jord; Corp-US (-oris), ». ropp, - 5 

( - r is ) ,» .mun; Os (-sis), ». ben; Ar-x (-cis), / . slott; 6 W * (- Ic is) , / . nacke; .Jud-e* 
(-icis), »z. domare; IVi-.v ( -v i s ) , / , snö; Rem-ex (-Igis), m. roddare; Ue-* (-g.s), 
w. Konung; Fo-.r (-cis), / . röst; yEniijm-a (-Stis), n. gåta; Mar-e(-is,, 71. ^ , 
Altär-e (-is), ». al tar; Monil-c (-is), ».halsband; i a c ( - t i s ) , n. mjölk; ^ - ^ ( - i t i s ) , 

». hufvud; o. s. v. 



( 4 ) 
F j e r d e D e cl in a t i on en. 

G e n . S i n g . p å -us e l l e r -u. 

Masculina eller Feminina äro orden på -US af denna declination; Neutra alla på -u. — 

2:0 på - u . l.-o på -us. 
Sing. Plur. 

IV. -us; -us; -
G. -us; -utan; 
D- — vi; -ibus, stund. -Khus. 
A. -uni; -us; 
V. = K o ni i n a t i v u s, 
A. -u; = Dativus. 

Sing. Plur. 
N. -u; -ua; 
G. -u; -u um; 
D. -u; -Hus, stund, -\lbus; 
A. = N o m i n a t i v u s. 
V. = M o m i n a t i v u s . 
A. -u; = Dativus. 

O f n i n g s e x e m p e l : Fruetus, rn. f r u k t ; Currus, m. vagn; Manus, f . h a n d ; Fluctus, 
m. våg; Cornu, n. h o r n ; Genu, n. knä ; o. s. v. 

Fe mt e D e cl i n a t i o n e n . 

Gen. Sing. på -ei. 

Feminina äro nästan alla ord af denna declination. 

Sing. Plur. 
IV. -es; - es. 
G. -ei; —eruni; 
D. -ei; -ebus; 
A. - em; - es; 
V. = N o m i n a t i v u s. 
A. -e; = Dativus. 

Ö f n i n g s e x e m p e l : Dies, c. d a g ; Acies, f . kan t ; Res, f . sak; Spes,/. h o p p ; Su-
yerjicies, f y t a ; o. s. v. 

C a p . 3 . IS omen Adjectivum. 

i . A d j e c t i v e r n a s B ö j n i n g s s a t t . 

Uöjningssätten för de Latinska Adjectiverna äro 3, De åtskiljas genom ändelserna i 
Nominat. Sing. 

i-.o Adjectiver af 3 ändelser. 
Dessa Adjectiver hafva i JYom. Sing. 3 olika ändelser, nemligen en för Masculinum, 

en för Femininum och en för Neutrum. T . ex. CMasc. Car-us, kär (man); 
< Fem. Car-a, kär (qvinna); 
\IVeutr. Car-um, kär t (ting). 

Sådana Adjectiver declineras f i Masc. såsom Dominus eller Puer, af 2:dra Declinat. 
< i Fem. såsom Stella af i:sta — 
v.i IVeutr. såsom Scamnum . . . . af 2:dra 
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IV. 
G. 
D. 
A. 
V. 

S i n g u l a r i s+ 
Masc. Fem. 
-us 1. -r 
- 1 
- o 
-um 
- e l . 
-o 

- r 

- a 
- ce 
- te 
- arn 
- a 
- « 

Neutr. 
- wm; 

- o ; 
- n ; 
-unf, 
-o. 

Masc. 
- i 

Pluralis. 
Fem. Neutr. 
-ce -a; 

- B rum - ärum -örum; 
— is g e n o m a l l a 3 g e n e r a ; 
-os -as -a; 
= N - o - m - i - n - a - t - i - v - u - s . 
= D - a - t - i - v - u - s . 

Ö f n i n g s e x e m p e l : Carus, l ä r ; Probus, rättskaffens; Acerhus,, bitter; Doctus, lärd; 
Mis-er (-era, -erum), olycklig; Pig-er (-ra, -rum), lat; o. s. v. 

2:0 Adjectiver af 2 ändelser. 
Dessa Adjectiver hafva i Nom. Sing. blott i olika ändelser, nemligen en gemensam för 

Masc. och Fem., samt en för Neutrum. T. ex. ^Masc. och Fem. Lev-is, lätt; 

Sådana Adjectiver dec li Deras 

Sin gularis 
Masc. Fem. 

N. 
G. 
D. 
A. 
V. 
A. 

Neutr. 
-is -e 

genom alla 3 genera, 
genom alla 3 genera. 

-is 
-is 
-i 
- em - em - e 
= N o m i n a t i v u s . 
= D - a - t - i - v - u - s . 

iNeutr. . . . Lev-e, lätt 
i Masc. och Fem. såsom nav-is af 3:e declinat. 
i Neutrum . . . såsom mar-e af 3:e — 

Pluralis. 
Masc. Fem. Neutr. 

-es -es -ia (-«) 
-¥um (-um) genom alla 3 genera. 
-lbus genom alla 3 genera. 
-es -es -ia (-«) 
= N o m i n a t i v u s . 
— D - a - t - i - v - u - s . 

Ö f n i n g s e x e m p e l : Levis, lätt; Svavis, ljuf; Gravis, tung; Fortis, tapper; Acer (i st. 
för acris), skarp; Celer (i st. för celeris), snabb; o. s. v. 

o:o Adjectiver af 1 ändelse. 
Dessa Adjectiver hafva i Nom. Sing. allenast en ändelse, som är gemensam för Masc., 

Fem. och Neutr. T. ex. MascFem. och Neutr. Fel-ix, lycklig. 
Sådana Adjectiver decimeras äfven såsom Substantiver af 3:e Declinationen. 

N. 
G. 
D. 
A. 
V. 
A. 

Singularis. 
Masc. Fem. Neutr. 
Fel-ix genom alla 3 genera. 

-Tcis genom alla 3 genera. 
- l d genom alla 3 genera. 
-T c em, -T c em, -ix 

= N o m i n a t i v u s . 
-Tce 1. -Tci genom alla 3 genera. 

Pluralis. 
Masc. Fem. Neutr. 

Fel-ices -ices -Tcia 
-Icium genom alla 3 genera. 
-Jcibus genom alla 3 genera. 
-Ices -ices -T cia 

= N o m i n a t i v u s . 
= D - a - t - i - v - u - s . 

Ö f n i n g s e x e m p e l : Aud-ax (-äcis), djerf; Simpl-ex (-icis), enkel; Prtest-ans (-an t is), 
utmärkt; Jnnoc-ens (-entis), oskyldig; Paup-er (-eris),. fattig; o. s. v. 

.iBUKvn: - .-i 
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2. A d j e c t i v e r n a s Gradus. 

De Latinska Adjectivernas Gradus äro desamma som de Svenskas, nämligen: Positivusj 
Comparativus och Superlativus. 

Da Positivus är gifven, t. ex. Car-us , kä r ; så finnes i allmänhet: 
1:0 Comparativus j da till Positivi Casus på i (t. ex. Cari lägges ändeisen — or, för alt 

få Comparativets Masc. och Fem., samt -MS, för att få dess Neutrum; t. ex. 
Ma.sc. o. Fem. Cari-or, kärare; — IVeutr. Cari-us. 

Comparativus declineras: / i Masc. o. Fem. såsom hon-or af 3:e declin. 
\ i Neutrum ° ~ " " 

N. 
G. 
D. 
A. 
V. 
A. 
2:0 

Singularis. 
Masc. Fem. IVeutr 
-or -or - M S 

- ö r a genom alla 3 genera. 
-öri genom alla 3 genera. 
-or em -örern -us 
— N o m i n a t i v u s . 
-öre 1. öri, genom alla 3 genera. 

. såsom corp-us af 3:e 
Pluralis. 

Masc. Fem. IVeutr. 
- ö r e s -öres -öra. 
-örum genom alla 3 genera. 
-örtbus genom alla 3 genera. 
-öres -öres -öra. 
= N o m i n a t i v u s . 
= D - a - t - i - v - u - s . 

Super lativus, då till Positivi Casus på i läggas ändelserna: -ssimus, -ssima, -ssitnum 
t. ex. Masc. Cari-ssimus, kärast; Fem. Cari-ssitna; IVeutr. Cari-ssunum. 

Superlativer declineras alldeles som Positiver på -us, -a, -um. 
Ö f n i n g s e x e m p e l för Adjectivernas Comparation (böjningssätt genom gradus). 

0; 

Positivus 
Comparat. 
Superlat. 

Car-us, kär 
Cari-or, 
Cari-ssimus. 

Doct-us, lärd. 
Docti-or, 
Docti-sslmus 

Lev-is, lätt. 
Levi-or, 
Levi-ssimus. 

Fort-is, tapper. 
Forti-or, 
Forti-ssnnus. 

Fel-ix, lycklig. 
Fcliei-or, 
Felici-sshnus 

o. s. v. 

A K D B A A F B E L H I N G E P i . 

O m 

P R O N O M E N . 
(Se nedanföre). 

T r e d j e A f d e l n i n g e n . 

Om 

V E 11 B TI M. 
1. I Latinet finnes, likasom i andra språk, 3 slags Verbum i afseende på bemärkelsen, nem-

Jigen: ActTvunij PassTvum och Neutrum. 

*) Men Adjectiver på -r (t. ex. Pig-er) hafya Superlativus på errimus, t. ex. Masc. Pig-crrimus, Fem. 
- errima, Neutr. - errimum. 
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I n d i c a t I v u s . 

( 7 ) 
2. Vid h v a r j e V e r b u m m ä r k a s : Form, Modus, Tempusj Numerus} Person> Hjelpverb och 

Conjugation. 
3. F o r m e n är 2 - f a I d i g : (Activj som ny t t j a s fö r V e r b a Activa och N e u t r a ; t. ex. Am-o, jag 

) ä l s k a r ; Curr-o, jag spr inger . 
\ Passivj fo r V e r b a Pass iva o c h Deponent ia * ; t. ex. Am-or, 
[ s k a s ; Hort-or, jag f ö r m a n a r . 

* Deponcns säges e t t v e r b u m v a r a , om det b r u k a s endas t i. Pass iv f o r m , men ha r 
Act iv e l ler N e u t r a l be tydelse . 

4- Moclusj Tempusj Numerus o c h Persona ä ro desamma som i Svenskan. 

5. Hjelpverb ( ve rbum auxil iäre) finnes b lo t t e t t enda i L a t i n e t , nämligen esse a t t vara . De t 
conjugeras på fö l jande s ä t t : 

I m p e r a t I v u s . 

P r ce s e n s. 

Sing. 2 Person. E s , var Du. 

Plur. 2Person. E s t e , våren J . 

F u tur u m. 

Sing. 2. E s t o , D u skall vara . 

3. E s t o , Han skall vara . 

V lur. 2. E s t o t e , J skolen vara . 

3. S u n t o , De skola vara. 

I k f i n i t I v u s. 

PrCBS. o. Imperf. E s s e , a t t vara . 

Per/, o. Pluscju. F u - i s s e , a t t h . 
var i t . 

Fut. F u t u r u s , - a , - u m esse a t t 
skola vara . 

P a r t i c i p i u m. 

Prces o. Imperf. E n s , varande . 

Fut. F u t u r u s , - a , - u m , b l i fvan-
de eller skolande vara.. 

P r ev 
Sing. S u i n , jag är. 

E s , d u är. 
E s t , h a n ä r . 

Plur. S u m u s , vi äro. 
E s t i s , J ären. 
S u n t , de äro. 

I m p er 
Sing. E r a - m , jag var . 

-s, 
- t , 

Plur. E r ä - m u s , 
- t i s , 
- n t . 

P e r f e 

Sing. F u - i , j a g h a r var i t . 
- i s t i , 
- i t ; 

Plur. -Trnus , 
—Tstis, 
-eriisi t 1. - e r c . 

P l u s q u a m 

Sing. F u - e r a m , jag h a d e var i t , 
- e r a s , 
- é r a t ; 

Plur. - c r ä m u s , 
- e r ä t i s , 
- e r a n t . 

F u t u 

Sing. E r - o , jag skall vara . 
- i s , 
- i t ; 

Plur. - T m u s , 
-Tt is , 
- u n t . 

C o n j t i n c t T v u s . 

s c n s. 

Sing. S i m , jag må vara . 
- s , du må va ra . 
- t , han m å vara . 

Plur. - m u s , vi m å vara . 
- t i s , J m å va ra . 
- n t , de må va ra . 

f e c t u m. 

Sing. E s s e - m , jag skul le vara . 
-s, 
- t ; 

Plur. E s s é - m u s , 
- t i s , 
- n t . 

c t u m. 

Sing. F u - e r i m , jag må l iafva v. 
- e r i s , 
- e r i t ; 

Plur. - e r i m u s , 
- e r i t i s , 
- e r i n t . 

p e r f e c t u m . 

Sing. F u - i s s e m , j. skul le l iafva v. 
- i s s e s , 
- i s s e t ; 

Plur. - i s s e m u s , 
- i s s é t i s , 
- i s s e n t . 

r u m. 

Sing. F u - e r o *), jag skall h a f v a v. 
- e r i s , 
- e r i t ; 

Plur. - e r i m u s , 
- é r i t i s , 
-ei-int . 

*) Futurum Conjunctiyi plägar ock kallas. Futumm Exactum.. 



( 8 ) 

6. De reguliera Conjugationerna i Latinet äro 4. De åtskiljas genom verbernas olika ändelse i 
Praesens Infinitivi Activi, så att ett verbum af 

i:sta Conjugationen ändas i Prses. Infin. Act. på äre, t. ex. Am-äre , att älska; 
a:dra . . „ ere, t. ex. Mon-ére, att förmana; 
3:dje . . . „ ere, t. ex. Em-ere , att köpa; 
4:de -. „ Tre, t. ex. Pun - I r c , att straffa. 

Alla verber af dessa Conjugationer ändas i Prses. Indic. Act. på - o , och i Prses. Indic. Pass. 
på - or. 

Anmärkn. De Latinska Conjugationerna blifva ganska lätta derigenom, att de hafva 
några få stamtempora > genom hvilka alla de Öfriga tempora, i Acllva och Pas-
siva formen, bildas endast genom ändelsernas förändring. Dessa stamtempora fin-
nas alla i Activa formen och äro: 

1:0 Pressens Indicativi; 
2:0 Perfectum Indicativi; 
3:o Supinum; 
4:o Pressens Infinitivi. 

Man plägar alltid uppräkna dessa stamtempora hos ett verbum, innan man börjar 
att conjugera detsamma. Detta kallas att säga Thema på ett verbum. Sålunda 
är Thema på 

Pr. Ind. Perf. Ind. Supin. Pr. Infin. 
i:sta Conjugat. t. ex. Am-o , Amäv-i , Amät-um, Amär -c ; 
2:dra „ t. ex. Blon-eo, flionö-i, Monit-um, Mont r -e ; 
3:dje „ t. ex. Em-o , Em-i , Emt-um, Emer -e ; 
4."de „ t. ex. Pim-10, PunTv-i, PunTt-um, PunTr-e. 



( 9 ) 
A C T I V A F O R M E N . 

F
ut

ur
um

. 
\ 

P
lu

sq
ua

m
pe

rf
ec

lu
m

. 
| 

P
er

fe
ct

u
m

. 
| 

Im
p
er

fe
ct

u
m

. 
| 

P
re

ss
en

s.
 

\ 

1,-sta Conjugationen 
I — N — 

2:dra Conjugationen. 
D — I — C — 

3:clje Conjugatiuncii. 
.A — T — I -

/j.:de Conjugationen. 
V — U — S. 

F
ut

ur
um

. 
\ 

P
lu

sq
ua

m
pe

rf
ec

lu
m

. 
| 

P
er

fe
ct

u
m

. 
| 

Im
p
er

fe
ct

u
m

. 
| 

P
re

ss
en

s.
 

\ Sing. 
Am-o, jag älskar, 

- as , 
- a t ; 

Plur. 
-ämus, 
-ätis, 
-ant. 

Sing. 
Mon-eo, jag förmanar, 

- e s , 
- c t ; 

Plur. 
-emus, 
-etis, 
-ent . 

Sing. 
E m - o , jag köper, 

- i s , 
- i t ; 

Plur. 
-Tmtis, 
—T tis, 
-lin t. 

Sing. 
Pun-To, jag straffa*-, 

-is, 
- i t ; 

Plur. 
- lmus , 
-T tis, 
-Tunt. 

F
ut

ur
um

. 
\ 

P
lu

sq
ua

m
pe

rf
ec

lu
m

. 
| 

P
er

fe
ct

u
m

. 
| 

Im
p
er

fe
ct

u
m

. 
| 

P
re

ss
en

s.
 

\ 

Sing. 
-äbain, jag älskade. 
-äbas, 
-äbat; 

Plur. I 
-abämus, 
-abätis, 
-äbant. 

Sing. 
-ébam, j. förmanarfe 
-ébas, 
-ébat ; 

Plur. 
-ebämns, 
-ebätis , 
-ebant. 

Sing. 
-ébam, jag köp fe. 
-ébas, 
-ébat ; 

Plur. 
-ebämus, 
-ebätis, 
-ébant. 

Sing. 
-iébam, j. straKade. 
- iebas, 
- iebat ; 

Plur. 
-iebämus, 
-iebätis. 
- ié jan t . 

F
ut

ur
um

. 
\ 

P
lu

sq
ua

m
pe

rf
ec

lu
m

. 
| 

P
er

fe
ct

u
m

. 
| 

Im
p
er

fe
ct

u
m

. 
| 

P
re

ss
en

s.
 

\ 

Sing. 
Amäv-i, jag har älskat. 

-Tsli, 
- i t ; 

Plur. 
-Tmus, 
-Tstis, 
-érunt l. érc. 

Sing. 
Monu-i , j. har förmanat 

-Ist i , 
-it. 

Plur. 
-Tmus, 
-Tstis, 
-érunt , l. -ere. 

_ Sing. 
Em-i , jag har köpt. 

- Is t i , 
- i t ; 

Plur. 
-Tnrns, 
-Tstis, 
-érunt l. -ére 

Sing. 
PunTv-i, j. har straffat 

-Ist i , 
- i t ; 

Plur, 
- imus , 
-Tstis, 
-érunt l. ére. 

F
ut

ur
um

. 
\ 

P
lu

sq
ua

m
pe

rf
ec

lu
m

. 
| 

P
er

fe
ct

u
m

. 
| 

Im
p
er

fe
ct

u
m

. 
| 

P
re

ss
en

s.
 

\ 

Sing. 
-eram, j. hade älsk. 
-eras , 
-e ra t ; 

Plur. 
-crämus, 
-erätis, 
-erant. 

Sing. 
-eram, j. hade förm. 
-eras , 
-erat ; 

Plur. 
-crämus, 
-erätis, 
-erant. 

Sing. 
-eram, j. hade köpt. 
-eras, 
- e ra t ; 

Plur. 
-crämus, 
-erätis, 
-erant. 

Sing. 
-eram, j.hade str. 
-eras, 
-erat ; 

Plur. 
-eränuis, 
-erätis, 
-erant. 

F
ut

ur
um

. 
\ 

P
lu

sq
ua

m
pe

rf
ec

lu
m

. 
| 

P
er

fe
ct

u
m

. 
| 

Im
p
er

fe
ct

u
m

. 
| 

P
re

ss
en

s.
 

\ 

Sing. 
Am-äbo, j. skall älska, 

-äbis, 
-äbit ; 

Plur. 
-abimus, 
-abitis, 
-äbunt. 

Sing. 
Mon-ébo, j. skall förmana 

-ebis, 
-äbi t ; 

Plur. 
-ebTmus, 
-ebi t i s , 

^ -ebunt. 

Sing. 
Em-am, jag skall köpa. 

-es , 
- e t ; 

Plur. 
-émus, 
-étis, 
-ent . 

Sing. 
Pun- i am, j. skall straffa 

-Tes, 
-Tet; 

Plur. 
-iémus, 
-iétis, 
-Tent. 

2 



( 1 0 ) 
A C T I V A F O R 31. E IV. 

i:sta Conjugcitionen. 2:dra Conjugcitionen. 3;dje Conjugcitionen. /[..•de Conjugcitionen. 
C — O — N — J — U — N — c — T — I — V — u — s. 

Sing. Sing. Sing. Sing. 
Am-cm, jag må älska. Mon-eani, j. må förmana Em-am, jag må köpa. Pun-Iam, j. må straffa. 

! - e s , -éas, -as , - las, 
-e t ; -eat; -a t ; - l a t ; 

S s. Plur. Plur. Plur. Plur. 
-emus, -cämus, -ämus, -iärnus, 
-étis, -cätis, -ätis, -iätis, 
-ent. -eant. -ant. - lant. 

Sing. Sing. Sing. Sing. 
Amär-em, j. skulle älska Monér-cm, j. skulle form. Emer-em, j. skulle köpa Punlr-em, j. skulle slvaffa 

5 a -es , -es , -es , - es ; 
-e t ; -e t ; - e t ; -e t ; 

5J Plur. Plur. Plur. Plur. 
-emus, -émus, -emus, -émus. 
-étis, -étis, -étis, -étis, 
-ent. -ent. -ent. -ent. 

_ Sing. Sing. Sing. 
Amav-erim, j. må hafva Monu-erim, j. må hafua Em-erim, j. må hafva k. Puniv-erim, j. må hafua 

g -eris, ä. -eris , f. -eris, -eris, str. a 
o -eri t , -eri t ; -eri t ; -eri t ; 
£ Plur.. Plur. Plur. Plur. 

-er imus , -er imus, -er imus, -er imus, 
-e vitis, -erit is, -er i t is , -eritis, 

i -erint. -erint. -erint. -erint. 

Sing. Sing. Sing. Sing. 
5 -Tssem, jag skulle -Tssem, jag skulle -Tssem, j. skulle haf- -Tssem, jag skulle 
VJ C hafua a. hafua förm. va köpt. hafva str. 

-isscs, -isses, -isses, -isses, JU -isset; -isset; isset; - isset; 
« 3 Plur. Plur. Plur. Plur. 
"i -issémus, -isseinus, -issémus, -issémus, 
"CJ QH -issetis, -issetis, -issetis, -issétis, 

-issent. -issent. -issent. -issent. 

Sing. Sing. Sing. Sing. 
-ero, j. skall hafua -ero, j. skall hafva -ero, j. skall hafva k. -ero, j. skall hafva 
-eris, ä. -eris, f. -eris, -eris, str. | -eri t ; -erit; -eri t ; -eri t ; 

1 Plur. Plur. Plur. Plur. 
-erimus, -erimus, -er imus, -érlinus, 
-eri t is , -er i t is , -erit is, -er i t i s , 
-erint. -erint. -erint. -erint. 
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A C T I VA FORMEN. 

<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

i;sta Conjugationen. 

I — M — P 

ti; dr a Conjugationen. 

— E — R — A 

3.dje Conjugationen. 

— T — I — V 

4'de Conjugationen. 

— U — s. 
<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

Sing. i. Am-a , älska D«! 
Plur.i. - ä t e , älsker J! 

Mon-e , förmana Du! 
-e te , förmåner J! 

E m - e , köp Du! 
- i t e , köper J! 

P u n - i , straffa Du! 
-Tte, straffe»' J ! 

<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

Sing. 2. -äto Du skall ä.! 
3. -äto Han skall ä.! 

Plur. 2. -atöte J skolen ä.! 
3. -auto De skolaä.] 

-e to , Du skall förm.! 
-e to , lian skall f.! 
-e tö te , J skolen f.! 
- cn to , De skola f.! 

-Tto, Du skall köpa! 
- i t o , Han skall köpa! 
-itöte, J skolen köpa! 
-unto, De skola köpa! 

-Tto, Du skall str.! 
-Tto, Han skall str.! 
- i töte, J skolen str.! 
-iunto, De skola str,! 

<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

I —- N — F — I — N — I — T — I — y — U — S. 

<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

) 
>Amär-e ? att älska, 

) . ' 
/•Amav-issc, att hafva ä. 

VAmat-iirus, - a , - u m 
J esse, att skola älska. 

Moner -e , att förmana. 

Monu-isse , att hafva f. 

Monit-urus, - a , - um 
esse, att skola förm. 

Emer -e , att köpa. 

Em- i s se , att liafva köpt. 

Emt- i i rus , - a , - u m e s s e , 
att skola k. 

PuuTr-e , att straffa. 

1'univ-issc, att hafva 
straffat. 

Pun i t -u rus , - a , - u m 
esse, att skola st.. 

<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

Nom. o- Acc. Am-andum 
att ä. 

ä. 
Dat. o. Abl. -ando, för, 

i , af att älska. 

Mon-endum, att förm. 

-end i , att förmana. 

- endo , för , i , af att 
förmana. 

E m - e n d u m , att köpa. 

- end i , att köpa. 

- endo , för , i , af alt 
köpa. 

Pun- iendum, att straffa. 

- iendi , att sti'affa, 

- iendo, för, i , af att 
straffa. 

<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

Acc. Amat -um, till att ä. 
All. - u , att älska. 

MonTt-um, till att förm. 
- u , att förmana. 

E m t - u m , till att köpa. 
- u , att köpa. 

P u n l t - u m , till att str. 
- u , att straffa. 

<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

P — a — r — t — i — c — i — p — T — u — m. 

<o 

8 i. a, 

s a 
a 

S 

c 

a. 
ö 

v , 
5 fe. 

£ 

-fc 
5 .3 

"5 
C 

<y 

B 

SL 
ch 

I 
o* 

£ 

£ 

j A m - a n s , älskanrfe. 

l A m a t - u r u s , - a , - u m , 
J skolande älska. 

Mou-ens , förman ande. 

Monit -urus , - a , - u m , 
skolande förmana. 

E m - e n s , köp ande. 

Emt- i i rus , - a , - u m , sko-
lande förmana. 

P u n - i e n s , strafifVmrfe. 

Pun i t -u rus , - a , - u m , 
skolande straffa. 

*) Gerundium ocli Supmum iiro likasom Casus af Prtesens Infinitivi och nyt t jas , när framför Infinitiyus sta ord , 
som fordra viss Casus. 



( 1 2 ) 
A n m ä r k n i n g . Om man genomser de åfvanstående Verberna; så finnes lät t , huru alla tempora 

i den Aetlva Formen af ett gifvet verbum igenfinnes, så snai-t detta verbs stamtempora 

äro kända. Tågom t. ex. Am-o af i:sta Conjugationen! 

I n d i c a t T v u s . 
Pressens* A m - o är i:sta Stamtempus. 
Imperf. Am-äbam fås af i:sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -nbani. 
Perfect. Ainäv-i är 2ldra Stamtempus. 
Plusr/u. Amav-eram fås af 2:dra Stamtempus, då ändeisen -i bytes till -eram. 
Fiitur. Am-äbo fås af i:sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -öbo. 

C o n j u n c t I v u s . 
Prcesens. A m - e m fås af i:sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -em. 
Irnperf Amar-em fås af 4-^e Stamtempus, då ändeisen -e bytes till -em. 
Perfect. Auiav-erim fås af 2."dra Stamtempus, då ändeisen - i bytes till -erim. 
Plusqu. Amav-isscm fås af 2:dra Stamtempus, då ändeisen -i bytes till -isscm. 
Futur. Amav-ero fås af 2:dra Stamtempus, då ändeisen -i bytes till -ero. 

I M P E R A T 1 V V S. 

Prcesens. A m - a fås af i:sta Stamtempus, då andeisen -o bytes till -a. 

I n f i n i t i v u s. 
Press. o. Tmp. A m ä r - e är 4:de Stamtempus. 
Perf. o.Plusq. Amav- isse fås af 2:dra Stamtempus, då ändeisen -i bytes till -isse. 
FuUir. . . . . Amat -urus esse fås af 3:dje Stamtempus, då ändeisen -um bytes till -urus, och InE-

nitiven esse tillägges. 
Geruncl. . . . Am-andum fås af i:sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -andutn. 
Supin Amät-iim är 3:dje Stamtempus. 
Partic. Press. Am-ans fås af i:sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -ans. 
Ful Amat-urus fås af 3:dje Stamtempus, då ändeisen -um bytes till - i irus. 

Ungefär på enahanda sätt finnas alla tempora, uti de 3 andra Conjugatiönernas Acllva F o r m , 
af de 4 Stamtempora. ' 

Af Aetlva formens Stamtempora bildas äfven alla tempora i den Passiva formen. Men man 
plägar ändock äfven i Passlvum säga ett slags Thema. Man uppräknar d å : 

Pressens och Perf. Indic. samt Press.Infin. 
T. ex. i:o Am-or , 

2:0 Mon-eor, 
3:o Em-or , 
4:o F l m - i o r , 

Amät-us sum, 
MonTt-us sum, 
Emt-us sum, 
PunTt-us sum, 

Amär-i j 
Moner-i 5 
Em-i 5 
PunTr-i. 



( *3 ) 

P A S S I V A F O R M E N . 

i:sta Conjugationen. 
I — N -

2,-dra Conjugationen. 
D — I — C —-

3:dje Conjugationen. 
A — T — I — 

/[..•de Conjugationen. 
Y — U — S. 

<A 
<3J <0 

£ 

Sing. 
Am-or , jag älskas, 

-äris, l. ä re , 
-ä tur ; 

Plur. 
- ämur , 
- ämmi , 
-äntur. 

Sing. 
Hlon-eor, jag förmanas, 

-eris l. ére, 
-5tur; 

Plur. 
-emur, 
-émzni, 
-entur . 

^ Sing. 
Em-or , jag köpes. 

-eris l. -e re , 
- I tur ; 

Plur. 
- Imur , 
-Ini ini , 
-untur . 

Sing. 
Ptm- io r , jag straffas. 

-Tris l. -Tre, 
- I tu r ; 

Plur. 
-Tmur, 
-Tinlni, 
-iuntur. 

Im
p

er
fe

ct
u

m
. 

Sing. 
-äbar , jag älskades, 
-abäris l. -abäre, 
-abätur. 

Plur. 
-abämur, 
-abämini, 
-abantur. 

Sing. 
-ebar, j. förmanades, 
-ebärls l. ebäre, 
-ebätur ; 

Plur. 
-ebämur, 
-ebäinini, 
-ebantur. 

Sing. 
-ébar , jag köpfes. 
-ebäris l. ebäre, 
-ebätur. 

Plur. 
-ebämur, 
-ebämini, 
-ebantur. 

Sing. 
-iébar, j. straffades, 
-iebäris l. - iebäre, 
- iebätur; 

Plur. 
-icbämur, 
-iebämiui, 
-iebantur. 

P
ev

fe
ct

um
. 

Sing. 
Amat-us, -a, -ma SIISIJ, *) 

cs, 
es t ; 

Plur. 
- i , -se, -a sumus, 

estis, 
sunt. 

*) jag har blifvit älskad. 

Sing. 
Monit-us, -a, -umsum*) 

es, 
est; 

Plur. 
-i, -se, -a sumus, 

estis, 
sunt. 

*) jag har blifvit förm:d. 

Smg. 
Emt-us, -a, -um sam, *) 

es , 
est ; 

Plur-. 
-i, -ae, -a sumus, 

estis, 
sunt. 

*) jag har biifvit köpt. 

Sing. 
PunTt-us, -a, -um sinn, *J 

es, 
est; 

Plur. 
-i, -se, -a sumus , 

estis, 
sunt. 

*) jag har blifvit straffad. 

5 

TJ 

£ 
G* 

A' 
A 
O 

*CA 
ÖS 

Sing. 
-us ; -a, -um eram*) 

eras, 
erat; 

Plur. 
>\, -se, -a erämus, 

erätis, 
crant. 

*) jag hade blifvit älskad 

Sing. 
-us ,-a , -umeram*) 

eras, 
erat; 

Plur. 
-i , -te, -a erämus, 

erätis, 
erant. 

*) jag hade blifvit förm:d 

Sing. 
-us, -a, -um eram, *) 

eras, 
erat; 

Plur. 
-i, -ae, -a erämus, 

erätis, 
erant. 

*) jag hade blifvit köpt. 

Sing. 
-us, -a, -nmeram*) 

eras, 
erat , 

Plur. 
-i, -aj, -a erämus, 

erätis, 
erant. 

*) jag hade blifvit straffad 

F
u
tu

ru
m

. 

Sing. 
Am-äbor, j. skall älskas, 

-äberls l. -äbere, 
- äb i tu r ; 

Plur. 
-äbTituir, 
-ablmini , 
-abuntur. 

Sing. 
Mon-ebor, j. skall förm:s. 

-eberis l. ebere, 
-éb i tu r ; 

Plur. 
-eb imur , 
-eblminl , 
-ebuntur. 

- S l " S ~ Em-ar , jag skall köpas, 
-eris f. -ére , 
-é tu r ; 

Plur. 
- emur , 
- e n n n i , 
-entur. 

Sing. 
Pun-iar , j. skall straffas, 

-iéris l. - iere, 
- iétur; 

Plur. 
- iemur, 
- iémlni , 
- ientur. 
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P A S S I V A FORMEIV. 

5 
O 

S, 

••c 

a, 

fe. 

Hsta Conjugation. 
C — O — N 

Sing. 
Am-er jag må älskas, 

-eris l. ére, 
-e lur ; 

Plur. 
-emur , 
-emini, 
-éntur. 

Sing. 
Amär-er , jag skulle ä. 

-eris l. ere., 
-é tur ; 

Plur. 
-emur, 
-émini, 
-entur. 

Sing. 
Amat-us, - a , -um sim *), 

sis, 
sit; 

Plur. 
- i , -se, -a sinnxs, 

sitis, 
siiit. 

*} jag må liafva bl. ä. 
Sing. 

-us, -a, -um esscm *) 
csscs, 
esset; 

Plur. 
- i , -se, -aessémus, 

essstis, 
essent. 

*) jag skulle hajva LJ. a". 

2:dra Conjugation. 
— J — U — N 

Sing. 
Mon -éar, j. må förmanas, 

-cäris l. -cäre, 
-eätur; 

Plur. 
-eämur, 
-eämini, 
-eantur. 

Sing. 
Moner-cr jag skulle f. 

-eris l. -ére , 
-étur; 

Plur. 
-emur, 
-émini, 
-entur. 

Sing. 
MonTt-us, -a, -um sim *' 

sis, 
sit; 

Plur. 
- i , -se, -a simus, 

sitis, 
sint. 

*) jag må liafva bl. förin. 

Sing. 
-us , - a , -um fuero *) 

fueris, 
fuerit; 

Plur. 
- i , -se, -a fuerimus, 

fueri tis, 
fuerint . 

*) jag skall hafua bl. ä. 

Sing. 
-us, - a , um essem *) 

esses, 
esset; 

Plur. 
- i , -se, a essemus, 

essetis, 
essent. 

*)'jag skulle liafua bl. f. 
Sing. 

-us, -a , -um fuero*) 
fueris, 
fuerit; 

Plur. 
-i, se, -a fuerimus, 

fuérTtis, 
fuerint. 

*) jag skall hajva bl. f. 

3:dje Conjugation. 
G — T — I — V 

Sing. 
Em -ar , jag må köpas, 

-äris l. -äre, 
-ä tur ; 

Plur. 
-ämnr, 
-ämini, 
-antur. 

Sing. 
Emer-er, j. skulle köpas, 

-eris 1. ére, 
-étur; 

Plur. 
-emur, 
-émini, 
-entur. 

Sing. 
Emt-us, a- , -um sim *), 

sis, 
s i t ; 

Plur. 
- i , -se, -a simus, 

sitis, 
sint. 

*) jag må hajva bl. köpt 
Sing. 

-us, -a, um essem*) 
esses, 
esset; 

Plur. 
- i , -se, -a esséinus, 

essetis, 
essent. 

*) jag skulle liafva bl. k. 
Sing. 

-us, -a , um fuero*) 
fueris, 
fuerit: 

Plur. 
- i , -se, -a fuérTmus, 

fuérTtis, 
fuerint. 

*) jag skall liafva bl. k. 

/j.;dc Conjugation. 
— U — S. 

Sing. 
Pun- Tar jag må straffas. 

-iSris l. iäre, 
-iätur; 

Plur. 
- iämur, 
-iämini, 
-iäntur. 

Sing. 
PunTr-er, j. skulle str. 

-eris l. -é re , 
-étur; 

Plur. 
-émur , 
-emini, 
-entur. 

Sing. 
PunTt-us, -a , um sim *), 

sis, 
sit, 

Plur. 
- i , -se, -a simus, 

sitis, 
sint. 

*) jag må liafva bl. str. 
Sing. 

-us, -a, -um essem *) 
esses, 
esset; 

Plur. 
- i , -se, -aessémus, 

essetis, 
essent. 

*) jag skulle liafva bl. s. 
Sing. 

-u s , -a , -um fuero *) 
fueris, 
fuerit; 

Plur. 
- i , -a;, -a TuérYmus, 

fuérTtis, 
fuerint. 

*)jag skall liafva bl. str. 
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P A S S I V A F O R M E N . 

F
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1 
i:sta Con/ugation. 

I — M — 

2;dr a Con/ugation. 

P — E — R — 

3:dje Conjugation. 

A — T — I — V 

4:de Conjugation. 

— u — s . 

F
ut

. 
P
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et

cr
itu
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F
ut
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. 

| 
P
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. 
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Sing. 2. Ainär-eälskes Du! 
Plur.2.Am-ämini ä. J ! 

Moner -c förmanes D u ! 
Mon-émln i förmanens J! 

E m e r - e köpes Du! 
Em-ImTni köpens J ! 

PunTr-e straffes D u ! 
Pun-TmTni straffens J! 

F
ut

. 
P

rc
et

cr
itu

m
. 

| 
§ 

F
ut

. 
P
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f.

o
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m
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| 
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. 

| 
P
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. 
| 

Sing. 2. -Stor Dus/t. ä.! 
,, 3. -ä tor Han sk. ä.! 

Pl. 2. - ä m i n o r J sk. ä.! 
„ 3. -antor De sk. ä ! 

-e tor Du skall förmanas! 
-é tor Han sk. förmanas! 
- e m l n o r J sk. förm.! 
-en tor De sk. förm.! 

- i t o r Du sk. köpas! 
- i t o r Han sk. köpas! 
- I m i n o r J sk. köpas! 
-un to r De sk. köpas! 

-Ytor Du sk. straffas! 
- i to r Han sk. straffas! 
- I m i n o r J s k . straffas! 
- iun tor Desfc. straffas! 

F
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| A m ä r - i att älskas. 

i A m ä t - u s , - a , - nm csse 
| att hafva blifvit ä. 

] Amät -u in iri *) att sko-
la älskas. 

Ulonér-i att förmanas. 

MonTt-us, - a , - u m esse 
alt hafva bl. förm. 

Mon i t -um ir i at t skola 
förmanas. 

E m - i a t t köpas. 

E m t - u s , - a , - u m esse 
att hafva blifvit köpt. 

E m t - u m ir i at t skola 

köpas. 

P u n u - i a t t straffas. 

PiinTt-us, - a , - u m esse 
att/i afva blifvit str. 

P u n l t - u m ir i att skola 
straffas. 

F
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m
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P — a — /• — t — i — c 1 1 1 — u — m. 
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| A m ä t - u s , - a , - u m äl-
| skad. 

1 Am-audus , - a , -um den 
J som skall älskas. 

MonTt-us, - a , - u m för -
manad. 

Mon-eudus , - a , um den 
som skall förmanas. 

E m t - u s , - a , - u m köpt. 

E m - e n d u s , - a , -um den 
som skall köpas. 

PunTt-us , - a , - u m straf-
fad. 

P u m - e n d u s , - a , - um den 
som skall straffas. 

*) Amat-um iri är sammansatt af iri (att gas) och Supinuin Amatum (till alt älska). Att gås till alt älska är 
det samma som att skola älskas. 
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A n m a rknin g ci r. 
Låtom oss nu tillse, hu ru lätt alla tempon» af ett Verbs Passiva form finnas af samma verbs 

stamtempora i den Actlva formen! Tågom t. ex. Amor af den första Conjugationen! 

. I k d i c a t I v t i s , 

Prcesens. Am-or fås af i:sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -or. 
Imperf Am-äbar fås af i:sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -abar. 
Perfect. Amat-us sum fås af 3:dje Stamtempus, då ändeisen -um bytes till -Ms, och sum t. agges. 
Pluseju. Amat -us eram fås af 3:dje Stamtempus, då ändeisen -um bytes till -ms, och eram Ullagges. 

Futur. Am-äbor fås af i:sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -öbor. 

C o n j u n c t I v u s . 

Pressens. A m - c r fås af f.sta Stamtempus, då ändeisen -o bytes till -er. 
Imperf. Amär -c r fås af 4:de Stamtempus, då ändeisen -e bytes till -er. 
Perfect. Amät-us sim fås af 3dje-Stamtempus, då ändeisen -um bytes till -MS, och s,m tdlaggas. 
Plusqu. Amät-us essem fås af 3:dje Stamtempus, då ändeisen -um bytes till -us, och m e m t i a g g e s . 
Futur, Amät-us fuero fås af 3:dje Stamtempus, då ändeisen -um bytes till -ms , och /wero ti agges. 

I M P E B A T I V TJ S. 

Pressens. A m ä r - e är alldeles lika med 4 ;de Stamtempus. 

I n f i n i t I v u s . 

Press. o. Imp. Amär - i fås af 4:de Stamtempus, då ändeisen - e bytes till -i. 
Prceteritum Amät-us cssc fås af 3:dje Stamtempus, då änd. -Mm bytes till -ms , och esse tillägges. 

Futurum. Amät -um iri är sjelfva 3:dje Stamtempus med tillagdt b i. 
Partic. Prcet. Amät-us fås af 3:dje Stamtempus, då ändeisen -um bytes till -ms. 

Fut. Am-andus fås af i:sta Stamtempus, då ändeiseu -o bytes till -undus. 

Ungefär på enahanda sätt finnas, i de öfrige Gonjugationernas Passiva form, alla tempora af 

de 4 Stamtempora i den Actlva formen. 

Vid de flesta verba Deponentia nyttjas: 
1:0 Futurum Infinitivt af den activa formen (ej af den passiva); 

2:0 Gerundium och Supinum; 
3:o 4 ParticipierJ näml. Prses. och Fut . af den activa formen, samt Praetentum och Fu t . 

af den passiva; men då hafva de 3 första activ betydelse,^ och endast det 4:de pas-
siv; t. ex. af verb. depon. Hor t -o r (jag förmanar) af i.sta Conjugationen. 

Partic. Pressens. Mort-ans förmanande; 
Fut.Act. Hor ta t - i i ras , den som skall förmana; 
Prcet. Pass. H o r t a t - u s , den som hur förmanat; 
Fut. Pass. Hor t - andus , den som skall förmanas. 
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I stallet för Fuluritm Inclicativi och Cohjunctivi brukas i vissa fall Fulurum Participii 

sned verbtim sum. T. ex. 

i stallet för Amcibo, jag skall älska, säges: Amalurus sum {sum (jag är) Amaturus (den 
som skall ä lska)}; 

och i stället för Amabor, jag skall älskas, säges: Amandus sum {sum (jag är) Aman-
dus (den som skall älskas) }. 

Delta kallas Futurum l^criphrtisticu/n, det förra Activum, det sednare P cissivum. 

A c t x v a F o r m e n s T h e m a . 
1. Opt-o, optäv-i, optät-um, optär-e; önska. 
2. Laud-o, laudSv-i, laudäl-um, laudär-e; 

berömma. 
3. Bal-o, baläv-i, bafat-um, balär-e; bräka. 
4- Brukas ej, emedan hortor är deponens. 

Andra Con 
1. Prceb-eo, prcebu-i, prwbil-um, prwbér-e; 

gifva. 
2. Tac-eo, tacu-i, tactt-um, #acer-e; tiga. 
3. Doc-eo, docu-i, doct-um, docer-e-, lära. 
4- Brukas ej, emedan iueor är deponens. 

Tredje Con 
1. Vis-o, vis-i, vis-lim, viser-e; bese. 
2. Jiu-o, rtl-i, rut-um, ruer-e; ramla. 
3. Lcg-o, leg-i, leet-um, leger-e; läsa. 

Fjerde Con 
1. Aud-io, audw-i, audit-um, auitif-e; höra. 
2. Erud-io, erudiv-i, erudit-um, erudir-e; 

undervisa. 
3. Do?tn-io, dorniiv-i, doirniit-um, dormir-e; 

sofva. 

ö f n i n g s e x e m p e l : 

Första Conjugationen. 
P a s s i v a f o r m e n s T h e m a . 

Opt-or, optät-us sum, optär-i. 
Laud-or, laudät-us sum, laudäri. 

4- -

Brukas ej, emedan balo är verb. neutron]. 
Hort-or, hortät-us sum, hortar-i; förmana. 

jugationen. 
Prceb-^or, prceblt-us sum, prcebér-i. 

Brukas ej , emedan taceo är ett verb. neutr. 
Doc-eor, doct-us -um, docer-i. 
Tu-eor, tult-us sum, tuér-i5 skydda. 

jugationen. 
Vis-or, vis-us sum, vis-i. 

Leg-or, leet-us stim, leg-i. 
Ut-or, us-us sum, ut-i; nyttja. 

jugationen. 
Aud-ior, audit-us sum, audir-i. 
Erud-iov, erudit-us sum, erudir-i. 

— — [ Bland-ior, bland!t-us sum, blandir-i-, smickra, 
5 
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F , E R D E A F D E L N I N G E N . 

Om 

P A R T I K L A R N E , 

I. Adverbier äro: Mc, här; ibi, der; semper, alltid; satis, nog; &e»e,vSl; male, illa; o. s. v. 

Somliga adverbier hafva gradas, t. ex. 

Positiv. 
Compar. 
Superi. 

Scepe, ofta; 
Scepius, oftare; 
ScepissTme, oftast; 

Biu, länge; 
Diutius, längre; 
Diutissime, längst; 

Fortiter, tappert; 
Fortius, tapprare; 
Fortissime, tapprast; 

o. s. v. 

2vPropositionerna i latinet äro af 4 arter, nämligen. 
a) som f o r d r a -Aecusativus. 

Ad, till; 
Adversus 1. -um, emot; 
Ante, framför; 
Apud, hos; 
Cis, Citra, hitom; 
Circum, Circct, omkring; 
Circiter, vid pass; 

Contra, emot (ovän); 
Erga, emot (vän); 
Extra, utanför; 
Inträ, innom; 
Infra, under; 
Inter, emellan; 
\Juxta, bredvid; 

b) som f o r d r a Ablativusi 

Ob, Propter, förskull; 
Penes, hos; 
Per, igenom; 
Pone, bakom; 
Post, bakefter; 
Prceter, utom; 
Prope, invid; 

Secundum, längs efter; 
Secus, bredvid; 
Supra, åfvanför; 
Träns, Ultra, på an-

dra sidan; 
Versus, emot, å t ; 
Usque, ända till. 

A, Ab, Abs, af; 
Absque, utan; 
Cum, med; 

Clam, hemligen; 
Coram, inför; 
D e , om, af; 

E, Ex, af, utiir; 
Pro, för; 
Prw, framför; 

Palatn, uppenbarligen; 
Procul, fjerran; 
Sine, utan; Tenus, in-

till. 
c) som f o r d r a än Accusativus, än Ablativus: 

In, i, till; Sub, Subter, under; Super, öfver. 

d) Inseparabiles, d. ä. s å d a n e , som e j b r u k a s a n n a t än t i l l a n d r a 
o r d s s a m m a n s ä t t n i n g : 

An- 1. Am-, omkring; Con-, med; Di- 1. Dis-, åtskils; Re-, åter; Se-, afsides; Fe-, 

utan, ofantligt. _ _ _ _ _ _ _ _ 

3. Conjunctioner äro: Autem, men; Cum, när; Et, och; Que, och; Sed, men; Si, om 

Vel, eller; m. fl. 

4. Interjectioner äro: 01 Ahl.Ejal Ileul Vie! m. fj. 



T i l l ä g g 

till 

Ety m o l o g i e n. 

Till 

F Ö R S T A A F D E L N I N G E N . ' 

Cap. 1. 
Nominntivus och Vocalivus kallas Casus Recti (raka 1. oböjda Casus); de öfriga Casus Oblujui 
(sneda 1. böjda). 

Cap. 2. 
Fö r st a D e c l i n a t i o n e n . 

I. Några Grekiska ord på -as, -es, -e räknas till I:sta decl., men afvika något. T. ex. 

Singularis. N. Bore-as, m. Nordanvind. Dynast-es, m. Höfding. Od-e, f . Skaldestycke. 
G. -ce, -ce, -es, 
D. -ce, -«?, -oe, 
A. -am, -en, -en, 
V. -a, - e , -e, 
A. -a. -e . -e. 

Pluralis böjes alldeles reguliert efter Stella. 

E x e m p e l . JEmas, iEneas; Ecclesiastes, Predikant; Epiföme, kort utdrag; ra. fl. 

2. Dativus ocli Ablat. Plural, på -äbus hafva några Feminina på -a, t. ex. filia, dotter; Bea, 
Gudinna; tiomina, herrskarinna; m. fl. Man kan derigenom skilja dem ifrån deras 
motsvarande Masculiner på -ns af 2:dra dcclin, (Jilius, BeilS, dommus), hvilka i Dat. 
och All. Plur. ändas på -is. 

An clr a D e c l i n a t i o n e n . 
1. Vocat. Sing. på -i hafva Jilius (son), genius (skyddsande) samt Substantivet propria på -tus; 

således: Jili, geni, Virgili, (af Nomin. Virgilius), o. s. v. 

2. Bens (Gud) har i Voc. Sing. Bens, och i Pluralis: Nom. Bei 1. Bii, Dat. o. All. Beis 
1. Diis. 

T r e d j e D e c l i n a t i o n e n . 
i.. Aceusat. Sing. på -im hafva några ord på -is, hvilkas Nom. och Gen. äro lika; andra pa 

-is hafva ibland -im, ibland -em. 
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i. Ablat. Sing. på - i ha fva : 1:0 de ord på -is, som i Acc. hafva -im; 2:0 Några neutra på - e , 
-al, -ar; 3:o Adjectiva af 2 ändelscr. Några ord hafva ibland -i, ibland -e. 

3. Nom. Plur. på -ia hafva de neut ra , som i A bl. Sing. hafva -i. 
4. Gen. Plur. på -ium h a fva : 1:0 de Substantiva', som i Abl. Sing. hafva - i ; 2:0.några enstaf-

viga o r d ; m. fl. 
5. Dat. och Abl. Plur. af Bos (oxe) heter Bohus, och af Siis (svin) än Siiibus, an Stibus. 

Fj er cl e Declinatio nen. * 
1. Ordet domus hör väl till 4:<le declinationen, men afviker något , så a t t : 

Sing. Abl. heter domo 3 
Plur. Ge», än domuum, än domörum 5 

— Acc. än domus, än domos. 
a. Ordet Jesus ha r i Genit.j Dat._, Voc. och Abl. Jesu. 

Anm är fen. Att resolvera ett Nomen Substantivum är at t uppräkna alla dess känne-
tecken, således dess Casusj IVumeruSj Genus och Declination. 

T. ex. resolvera ordet Mensarum! 
Mensarum ä r : ett Nom. Subst . , Genidvi (Casus), Pluralis (Numeri), Feminint 

(Generis) och af i:sta declinationen. Nom. Gen. iWenscej o. s. v. 

r " C a p . 5 . 

1. Några Adjectiva af 3 ändelser, nämiigen: Alias (en annan); Alter (den andra) ; Solus (en-
sam); Totus (hel); Ullus (någon); Uiius (en); Uter (livilkendern); äfvensom deras 
composita ändas i Gen. Sing. på -Tus *) och i Dat. pa -i genom alla 3 genera. F ö r 

öfr igt declineras de alldeles reguliert . — Alius h a r i Neutrum aliud. 

1. Några Adjectiva på -ilis hafva Superlat ivus på ill 1 mus, t . ex. Faeilis, l ä t t ; Facilior5 Fa-
cillimus j — Similis, lik; Similior j Simillimus 5 o. s. v. 

3. Adjectiva på -dicus, -ftcus, -volus hafva Comparativus på -entior, och Superlativus på 

entissiinus; t. ex. 
Male-dicus (smädande); Maledic-entior5 Maledic-entissimiis 5 
Macjni-ficus (präktig); MatjniJic-entior3 Maynijic-enlissiuius5 
Beae-volus (välvillig); Benevol-entiorj Benevol-entissimus. 

4. Åtskilliga Adjectiver hafva egentligen blott Positivus. Men Comparativus och SuperlativiA 
af dem fås, om framför deras Positivus sättas orden magis (mera) och maxime (mest) ; 

t. ex. Almits (huld); magis almus (huldare); maxime almus (huldast). 

*) Dock har alter i genitivus alter-lus. 
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5. Likasom i Svenskan, finnas ock i Latinet några Adjectiver, som hämta sin Comparativus 
oeli Superlativus från helt andra ord än Positivus. Desea äro : 

j) Bonus, god; 
2) Malus, ond ; 
3) Magnus, s tor; 
4) Parmis, l i ten; 

Blelior, bättive; 
Pejor, värre; 
Major, s törre; 
Minor, mindre; 

5) Multus, mycken; Neutr. Plus (mera); 

Optinvus, bäst ; 
Pessimus, värs t ; 
Maximus, störst; 
Minimus, minst; 
Plurimus, mest. 

Af Comparat. Multus finnes b lo t t : Sin g. IVom. Neutr. Plus; 
Gen. — Phirisj 
Acc. — Plus} 
Jbl. •— Pluri (ford. -e). 

V lur. declineras reguliert. 

6. Räkneorden (Nomtna Numeralia) ä ro : 

A) Cardinalia ( G r u n d t a l ) . 

Unus, en. 
Duo, 2. 
Tres, 3. 
Quatuor, 4-
Quimjue, 5. 
Sex, 6. 
Sep lem, 7. 
Öcto, 8. 

Novem, 9. 
Decem, 10. 
Undeeim , 1 r. 
])uod£cim, 12. 
Tredecim, i3. 
Quatuor de cim, i/[. 
Quindecim, i5. 
Sexdecim, 16. 

o. s. v. 

Viginti, 20. 
Unus SC Figinti> 21 

O. S. T. 

Trujinta, 3o. 
Quadraginta, 4°. 
Quinfjitatjinla, no. 
1Sexaginta , 60. 
Septuaginta, 70. 
O c to (fint a , 80. 

Nonaginta, 90. 
Centurn, roo. 
Ducenti, 200. 
Trecenti, 3oo. 
Quadringenti, 4 0 0 * 
Quingenli, 5oo. 
Sexcenti, 600. 
Septingenti, 700. 
Octingenti, 800. 

Nongenti, 900. 
Mille , 1000. 

O. 3. T. 

B) Ordinalia 

Primus, den r : s t e , 
Secundus, d. 2:dre. 
Tertius, d. 3:e.! 

Quartus, d. 4 : e-
Quintus, d. 5:e. 

I Sextus, d. 6:e. 
Septimus, d. 7:de. 
Octävus, d. 8:e. 
Nonus, d. g:e. 
Decimits , d, io:e. 
Undechnus, d. n : e . 
Duodecimus, d. 1 ?.:e. 
Decimus tertius, d. i3:e. 

,, quartus, d. i4:e. 
o. s. v. 

Ficesimus 1. Vigesmius, 
d. 2o:e. 

Vicesimus Primus, d. 21 :e. 
o.' v. s. 

Trigesimus, d. 3o:e. 

) r d n i i i g s t a l ) . 

Quadragesimus d>4oie. 
o. s. v. 

(Jentesimus. d. ioo:e. 
Ducentecimus, d. aoo:e 

o. s. v. 

MUlesivius, d. 1 0 0 0 : 0 

o. s. v . 
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Alla Ordinalia declineras såsom Adjectiva på -tis, -a, -um. 
Bland Cardinalia declineras l7nas (se N:o i här åfvanföre) ; 

Duo s å lunda : Plur. N. Duo, Ditte, D h o ; 
G. -örum, -ärum, -örttm; 
D. -öfois, -äbus, -öbus; 

A. -os 1. o, -as, -o; 
V. — N o ra i n a t i v u s. 

A. — D a t i v u s. 

T i v s såsom Adjectiver af 2 ändelser. 

Cardinalia i f rån Quutuot' till och med Centum äro oböjliga. Men Ducenti, Tvecenti 

&c. declineras såsom Adject . af 3 ändelser. 

Mille b rukas än såsom Subs tan t ivum, än såsom Adjectivum. Adjectivet Mille (tusende) 

är indecl inabel t ; Substantivet Millia (ett tusental) är i Sing. oböj l ig t , men declineras i P l u -

ralis såsom Neutra af 3:dje dec l ina t ionen: Millia, Millium, Millibus, &c. 

Anm är fm. A t t resolvera ett Adje-ctivum är a t t uppräkna dess: Casusj Numerus> Genus, 

Gradusj Declination. 

T . ex. Resolvera orde t C ar OS! 

Caros är ett Nom. Adject, y Accusativi, Pluralisj Masculuii, Positivi (Gradus) , af 

3 ändelser. Nom. Carus, -a, -um; 
Gen. —i, -ce, -i; 

o. s. v. 

Ti l l 

A K B R A A F D E t N I N G E N . 

O ni 

P R O N O M E N . 

I Lat inet finnas följande 6 slag af P r o n o m i n a , näml. P ron . Demonstrativum (som utvi -

s a r , Ii vilken person eller sak omtalas), Reciprocunij Possesslvurn j Relatlvum, Inlerrogativum 

och Indefinitum. 



•I fcfj 

i . E g o , jag. 

(TV. Ego, jag. 
IG. Mei, min. 
ID. Milii, åt mig. 
i A. 31e, mig. 
\V. finnes ej *). 
>A. Me, af mig. 

(N. Nos, vi. 
|G. Nostri 1. -lim, var. 
1D. Nobis, åt oss. 
\A. Nos, oss. 
\V. finnes ej. 
I A. Nobis, af oss. 

A) 
2. T u , Du. 

Tu, Du. 
Tui, Din. 
Tibi, åt Dig. 
Te, Dig. 
Tu, Du! 
Te, af Dig. 

( =3 ) 

D e m o n s t r a t i v a . 

'os, J. 
Vestri 1. -um, Eder 
Fobis, åt Eder. 
V os, Eder. 
Vos, J ! 
Fobis, af Eder. 

P r o n. 
6. I s , Ea, Id. 

i s han; Ea hon; Iddet. 
Ejus genom alla 3 gen. 
Ei genom alla 3 genera. 
Eum, Eam, Id. 

finnes ej. 
Eo, Ea, Eo. 

Ii, E(s, Ea. 
Eömm, Eärum, Eörum. 
Iis 1. Eis gen. alla 3 gen. 
Eos, Eas, Ea. 

finnes ej. 
= D a t i v u s 

7. Hic, II wc, Ho c. 

Hic denne; I I wc denna; Ho c dett" 
Hujus genom alla 3 genera. 
Iluic genom alla 3 genera. 
Hunc, 

finnes ej. 
Ho c, 

IIi, 

Hane. 

Ilae, 

Hoc. 

Moc 

IIw, Il wc. 
Honan, Ilarum, Horum, 
His genom alla 3 genera. 

Ilas, IIwc. Hos, 
finnes ej. 
= D - a - t - i - v - u - s . 

3. Ille Han, Illa Iion, I Hud det; 
4. Iste den de r , Ista, Istud; 
5. Ipse, Han sjelf, Ipsa, Ipsum5 J Ideclineras så-

som Alias och 
Unus. 

*) Vocativus saknas lios alla P r o n o m i n a , utom Tu, 

Mens och Noster. 

B) P r 0 1 1 o m , R e c i p r S c u m . 
Sin g. N. finnes ej. 

G. Sid, sitt , hans. 
D. Sibi, åt sig. 
A. Se, s ig . 
V. finnes ej. 
A. Se, af sig. 

Plur. böjes alldeles som SinguL 

C) P r o n o m . P o s s e s s i v a , 

r. Bleus (min), Mea, Men ni. I " ! ? c 
2. Tims (din), Tua, Tuntn5 I < "i 
3. Suus (sin), Sua, Suum5 \ « ä — 
4. Noster (vår), Nostra, Nostrum •, 1J^ « 
5. Fester (eder), Festra, Festrum.)| ° " 

O b s. Mens har i Voc. Sing. Mi, Mea, Metan. 

D) P r o n . R e l a t l v n m , 
Masc. Fem. Neutr. 

Sing. N. Qui (hvilken,som), Quce, Quod. 
G. Cnjiis genom alla 3 genera. 
D. Cui genom alla 3 genera. 
A. Quem, 
V. finnes ej. 
A. Quo, 

Plur. N. Qui, 
G. Quorum, 

Qn Quod. 

Qua, 
Quce, 
niarum. 

Quo. 
Quw. 
Quorum. 

D. öuibus genom alla 3 genera. 
A. i^iios, Quas, Q««?. 
V. finnes ej. 
A. — D - a - t - i - v - u - s . 

E) P r o n . I n t e r r o g a t i v 11 m. 
Quis (hvem?) declineras alldeles såsom Qui, 

Quse, Quod, allenast man säger Quis i st. för 
Qui i Nom. Sing. Masc., och Quid i st. för 
Quod i Nom. och Acc. Sing. Neutr. 

F) P r o n . I n d c f i n i t a 
Sådane äro: AlXquis, Quidatn (någon), Quisque 

(livar ocli en), Quiscjuis (hvar ch en, som), 
Idem (densamma), m. fl. Dessas declination 
inhämtas bäst under resolutionsöfningar. 

Ego, Tu, Sui "kallas Pronom. Substantivet; alla de andra Pronom. Adjectiva. 
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Anmärkning. A t t resolvera e t t p r o n o m e n ä r a t t u p p r ä k n a d e s s : Casusj Nu-

merus o ch Genus. 

T . ^ x . R e s o l v e r a o r d e t IUam. 

Illam ä r e t t P r o n o m e n A d j e c t . Demonstrativum, Accusativij Singularis], Fe-

minint. N o m . Tlie, illa, illud. 

T i l l 

T r e d j e Å f d e l n i n g e n . 

I R R E G U L I E R A V E R B E R . 

A) G a n s k a m å n g a L a t i n s k a V e r b e r I i a fva s i t t Perfectum o c h Supinnm f r å n a n d r a G o n -

j u g a t i o n e r än d e m , t i l l l iv i lka de e g e n t l i g e n h ö r a . S o m l i g a V e r b e r s akna dessa s t a m t e m p o r a 

a l lde les . S o m l i g a a f v i k a ock p å a n n a t s ä t t i a f s e e n d e p å s i t t T l i e m a . L e x i c o n u p p l y s e r bäs t 

h ä r o m vid h v a r j e s ä r s k i l d t t i l l f ä l l e ; d o c k är g a n s k a v i g t i g t a t t l ägga p å m i n n e t n å g r a s å d a n a 

V e r b e r s T h e i n a . 
E x e m p e 1. 

A f i:sta C o n j u g a t i o n e n . 

1. Sto, slet-i, stät-um, stär-e; s t å . 

2 . Do, ded-i, dät-um, där-e *); g i f v a . 

3. Cub-o, cubu-i, cubit-um, cubär-e; l igga . 

4- Dom-o./ domu-i, domlt-um, dotnnr-ey k u f v a . 

5. Sec-o, secu-i, sect-um, secär-e; skä ra . 

ti. Mic-o, tnicu-i, s. s., micär-e; b l ä n k a . 

A f si: dr a Conjugationen. 

1. Del-er», del'u-i, delet-um, deler-e; u t p l å n a . 

2. Fl-eo, Jlsv-i, Jlet-um, Jlér-e-, g r å t a . 

3. Mov -so, mov-i, mot-nm, movsr-e; r ö r a . 

4. Fav-eo, fav-i, Jaiit-um, Javer-e; g y n n a . 

Aug-eo, aux-i, auet-um, auger-e', ö k a . 

6. Fid-eo, uid-i, vis-uxn, vider-e; se. 

7. Sed-eo, sed-i, sess-um, sedér-e; s i t t a . 

8 . Mid-eo, ris-i, ris-uni, ridér-e; s k r a t t a . 

g . Man-so, muns-i, mans-um, maner-e; q v a r -
b l i f v a . 

10. tfub-eo, juss-i, jiiss-um, jubér-e; b e f a l l a . 

11. Mord-eo, momord-i, mors-um, mordér-e; 
b i t a . 

12. Tond-eo, totond-i, lons-um, tondér-e', k l i p p a . 

13. Peiid-eo, pepend-i, pens-um, yendcr-e; 
h ä n g a . 

14- Spond-So, spopoud-i, spons-um, spondsr-e; 
l å f v a . 

15. Jac-eo, jacu-i, s. s., jacér-e; l i g g a . 

16. Eg-so, egu-i, s. s., eger-e; b e h ö f v a . 

17. Splend-eo, splendil-i, s.s., splender-e; g länsa . 

18. Stud-eo, studu-i, s. s., sludör-e; be f l i t a sig. 

i g . Fulq-eo, Juls-i, s. s., f u l g sr-e\ b l ä n k a . 

30. Mcer-so, s. p. 8Z s., mcerer-e; s ö r j a . 

21. Fat-eor, fass-us sum, Jatér-i; b e k ä n n a . 

22 . Reor, rat-us sum, r é r - i ; m e n a . 

23. Aud-eo, aus-us sum, audsr-e **).; våga . 

24. Gmid-eo, gavls-us sum, gaudér-e-, g l äd ja s . 

25. Scd-eo, solit-us sum, solér-e; p l ä g a . 

*) I passiva formen af verbet dåre krukas >ej första person af Pnes. Indicativi och Coujanctivi. Men dess 
composita bibehålla densamma. 

Några få verber , som hafva néniraJ bemärkelse, men i vissa temporaPflssiV fo rm, kallas Neutro-paisiver. 

t 
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J f 3:dje Conjugatiönen. 
i • Dejend-o, defend-i, defens-um, defender-e 3 

försvara. 
2. Fiind-o, fud-i, fus-um, funder-e] gjuta. 
3. Pinc-o, vic-i, vict-um, vinc^r-e-, besegra. 
4. Relinfju-o, reli(ju-i, relict-um, relincjuev-e; 

lerana .qvar. 
5. Chiiul-o, clatis-i, claus-um, clauder-ej t i l l -

sluta. 
6. Divtd-o, divTs-i, divls-um, divider-e; dela. 
7. Lud-o, lus-i, lus-um, luder-e; leka. 
8. Mitt-o, niis-i, miss-um, mitter-e-, skicka. 
9 . Ced-o, cess-i, cess-um, cedér-e; v i k a . 

10. Prem-o, press-i, press-um, premer-e; trycka. 
1 r. Ger-o, gess-i, gest-um, ger er-e; bära. 
12. Rep-oj reps-i, rept-um, reper-e; krypa. 
13. Sum-Oj sutns-i, sumt-um, sumer-e; taga. 
14- Serib-o, scrips-i, script-um, scriber-c, skrifva 
15. Dic-o, dix-i, dict-um, dicer-e, säga. 
16. Duc-o, dux-i, duct-um, ducer-c, föra. 
17. Stru-o, stinx-i, struct-um, stmier-e\ bygga. 
18. Teg-o,y tex-i,• tect-iim, teger-e; betäcka. 
19. Trah-Oj trax-i, tract-um, tralier-e, draga, 
2 0 . Viv-o, vix-i, vict-um, viver-e; lefva. 
2r. Reg-o, rex-i, rect-um, reger-e; reegera. 
2 2 . Dilig-o, dilex-i, dilect-um, diliger-e; älska. 
23: Perg-o, perréx-i, perrect-iim, perger-e; 

fortsätta. 
24. Jung-o,junx-i, junct-um, junger-e; förena. 
25. Fing-ö, jinx-i, Jict-um, fmgcr-e; bilda. 
2 6 . Fig-o, Jix-i, Jix-um, figere; fästa. 

1 27v FTu-o, Jlux-i, Jlitx-ym, Jluer-c, flyta. 
28." FaC-Xo, fec-i.,'fact^um, facer-e; göra. 

b'Ä§.. tfaWfö-, jec-i, jactrum, jacer-é-, kasta. 
V 3b. Cap-lo, cep-i, capi-um, caper-e; tåga. 

31. Ag- o, eg-i, act-um ager-e-, göra. 

5 ) 
32. Frang-o, freg-i, fract-um, Jranger-e; bryta. 
33. Rap-lo, rapu-i, rapt-um, raper-e; röfva. 
34. Al-o, (du-i, all-um, aler-e; underhålla. 
35. Strep-o, strepK-i, streptt-um, strepZr-e; 

bullra. 
36. Pon-o, posu-i, poslt-um, poner-e-, ställa. 
37. Tribu-o, tribu-i, tribut-um, tribuer-e-, till-

dela. 
38. Solv-o, solv-i, soliit-um, solver-e; lossa. 
3g. Cup-10, cupiv-i, ctipit-wn, cuper-e-, åstunda. 
40. Pet-o, petiv-i, petlt-um, peter-e-, begära. 
41. Qucer-o, (jtiiesiv-i, (jiiccsit-um, tjiuercr-e, 

söka. 
42. Cem-o, crev-i, cret-um, cerner-e; skilja. 
43. Cresc-o, crev-i, cret-um, crescer-e; växa. 
44- Spem-o, sprév-i, sprét-um, spenier-e; försmå. 
45. Ter-o, trxv-i, trit-um, terer-e; förnöta. 
46. Ser-o, sev-i, sat-um, serer-e; så. 
47. Ser-o, seru-i, sert-um, serer-e-, fläta. 
48. Add-o, addid-i, addit-um, adder-e; til-

lägga. 
4g. Cad-o, cecid-i, casum, cader-e; falla. 
50. Cced-o, cecid-i, cces-um, cwder-e; Hugga. 
51. Can-o, cecin-i, cant-um, caner-e; sjunga. 
52. Curr-o, eucurr-i, curs-um, currer-e; springa. 
53. Fall-o, jejell-i, fals-um, Jaller-e-, bedraga. 
54. Pen-do, pepend-i, pens-um, pender-e; betala. 
55. Tang-o, tetlg-i, tact-um, tanger-e; vidröra. 
56. Par-10, peper-i, part-um, parer-e; föda. 
5y. Pell-o, pepul-i, puls-ton, peller-e; fördrifva. 
58. Toll-o, sustul-i, sublät-urh, tollér-e) taga 

upp. 
5g. Posc-o, poposc-i, s. s., poscer-e-, fordra. 
6 0 . Disc-o, didiCji, s . j rfiscejvef lära (sig). 
61. Plu-o, plu-i, s. s.', phier-e; regna. 
6 2 . Ning-o , Nirtx-i, s. s., JSinger-e5 snöga, 
63. Lab-or, laps-us sutn, lab-i} falla. 
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64. Pat-ior, pass-us sum, pat-i; lida. 
65. Adipisc-or, adept-us stim, adipisc-i; erhålla. 
66. Irasc-or, irät-us sum, irasc-i; vredgas. 
67. Loau-or, locu.t-us sum, loqu-i-, tala. 
68. Nasc-or, tiat-us sum, nasc-i; födas. 
6g. JVancisc-or-, nact-us sum, nancisc-i; få. 
70. Sequ-or, secut-us sum, secpi-i-, följa. 
71. Proficisc-or, profect-us sum, proficisc-i-, resa. 
72. Oblivisc-or, oblTt-us sum, oblivisc-i; glömma. 
73. Amplect-or, amplex-us sum, amplect-i; 

omfamna. 
74« Mor-ior, mortu-us sum, mor-i-, dö. 
75. Remiiiisc-or, s.p., veminisc-ij ihågkoinma. 
76. Vesc-or, s. p., vesc-i; äta. 
77. Fid-o, Jis-us sum , Jidcr-e ; förtrösta. 

Af 4:de Conjugationen. 

i.. Sepel-Ho, sepeliv-i, sepult-um, sepelir-e; 
begrafva. 

2. Fulc-lo, Juls-i, fidt-um, Julcir-e-, stödja. 
3. llaur-Yo, haus-i, haiist-um, lumrlr-tr, osa. 
4- Apei'-io, aperu-i, apert-um, aperir-e-,yppa. 
5. Comper-io, comper-i, compert-um, com-

perTr-f, erfara. 
6. Ven-10, ven-i, vent-um, venir-e; komma. 
7. Sent-10, sens-i, sens-um, sentir-e; känna. 
8. Vinc-Xo, vinx-i, vinct-um, uincir-e; binda. 
9. Fer-lo, s. p. 8C s., fertr-e; slå. 

10. Exper-tor, expert-us sum, expenr-i; försöka. 
11. Or-ior, ort-us sum, orTr-i; uppkomma. 
12. Ord-ior, ors-us sum, ordir-i: begynna. 
13. Ment-ior, mcntit-us sum, mentir-i; ljuga. 
14. Met-ior, mens-us sum, metir-i; mäta. 

B) Verba AnomUla och Defeclxva. — Anomalt säges ett verbum vara, då det i någon af 
sina delar böjes. alldeles olikt de regnlieia Conjugat ior iérna;—Defect ivum, då det saknar större 
delar af verbers vanliga Conjugation. ; 

Sådana äro:. 
1. Iljclpverbet Sum, Fui, Esse; vara. (se åfvanföre). 

• • • • " • " 

A C 
2. Fer-o, Tul-i-, Lal-um, • Ferr-e; föra. 

T I V T! M. i P A S S I V U M . 

g. 

c-•vi 

I N D I C A T I V U S . G O N J U N C T I V US. . i IsyiCATivus. 
Sing. 

Fer-o , jag förer. 
- s , 
- t . 

Plur. 
- m u s , • 
-tlS,. . 
-iint. 

Sing. 
Fer-am, &e. j. må föra. 

• - • ' "V,4 v •• ' j 

• - v : : : 

Sing. 
Fer -o r , jag föres, 

-r is 1. r e , 
-lur.. 

Plur. 
-Tmiir, 
-Tmini, 
-untur . 

-ébam *), &c. j. forrfe. Fer r -em, &c. jag skidle 
föra. 

, -ébar , &c. j. fördes. 

Tul- i , &c. jag hur fört. 
.57;:,. II : > • ^ R . . 

Tul-erim, &c. i. må haf-
1 va t:, 

Lat-us sum, &c. j. har bl. 
förd. 

-eram, &c. ja g* hade -issem', &c. j. skulle 
..i -.z ' hafva f . i 

-us eram, &c. j.hade 
... • ; b l . f . 

Fer-am, &c. j. skall föra. ••SSI-OJF &c. jag skall 
hafva f. 

Fei*rar, 6cc. jag skall 
föras. 

CONJXTNCTIVUS. 

' Sing. 
Fer-ar , &c. j. må föras. 

i . , < V j , A C h . ,r ' 

Fer r -c r , <Scc.. jag skulle 
. . föras 

•^-Vrr' Lat-us sim, &cl.j. må h. 
; b l . f . 

-us csscrn , Ö^c. ja g 
skulleh. bl. förd 

-us fuero, &c.'j. stiall 
li, bl. förd. 

*) Da böjningssättet for något tempus af detta verbum cj är utsatt; sä menas, att detsamma Ur reguliert efter 3:dje 
Conjugationen. 



A C T I V U M . 
I - M - P - E - R — A 

g (Sing. i. Fer!*)! för Du! 
tS;\Plur. i. - te! förer J! 

Sing. 2. - to! Du skall föra! 
3. - to! Han skaliföra. 

T lur. 2. - töte! J skolen föra! 
3. -unto! De skola f. 
I - N - F - I - N - I -

Pr.o.Imp. Ferr-e, att föra. 

P A S S I V U M . 
- T - I - V - U - S . 

Fer r -e ! föres Du! 
Fer-Imini! förens J! 

- to r ! Du skall föras! 
- tor! Hän skall föras! 
- Iminor ! J skolen f.! 
-untor! De skola f.! 

— i 

T - I - V - U - S. 

Fcr r - i , att föras. 
c öfrigt Löjes InfinitTvus alldeles reguliert efter 3:dje Conjugationen, val ihågkoniman-' 

des, frän hvilka stamtempora inom Verbet h varje särskjld del af denna Modus liärledes. 

JNDICATXVUS. 

Prces. F-io *% &c. j. blif-
ver. 

hnp. -iebam, &c. jag 
blef. 

Plusfjf. Fact-us sam, &e. j. 
har blifvit. 

Perf. -us eram, &c. 
j. hade bl. 

Fut. F- iam, &c. j. skall 
blifva. 

IHDICATIVUS. 

Prces. E-o, I-s, I-t, I-mus, 
I-t is ,E-unt; gå. 

1-bam ***) &c. jag 
gick. 

&e. — jag har 
gått. 

- 7 . -£ram & c. — jag 
hade gått'. 

Fut. I-bo <Scc. — j. skall 
gä-

3. F-io, Fact-us sum, Fier-i-, blifva 
COJSJUNCTTVUS. 

F-iam, Sic. j. må blifva. 

Fier-em, &c. jag skulle 
blifva, 

Fact-us siin, &c. j. må h. 
blifvit. 

-us essem, &c. jag 
skulle h. bJ. 

-us fuero, &c. jag 
skall h. bl. 

IMPERATTVUS. 

Prces.. 
Sing. 2. F - i ! 13iif Du! 
Plur. 2. F- I te ! Blifver J! 

Fut. 
Sing. 2. -Ito! Duskall bl.! 

3. —Tto! Han skall 
blifva! 

Plur.i. -itöte! J skolen 
blifva! 

3. -iunto! De skola 
blifva! 

C O N J U N C T I V U S . 

E-arn, &c. jag må gå. 

Ir-em, &c. j. skulle gå. 

5. --
Iv-erim, &c. j. »nå hafva 

. gått. 
-isscm, &c. jagskulle 

hafva gått. 
-ero, &c. j. skall'hafva 

gått. 

IMPERATIVUS. 

Prces. 
Sing. i. I ! gå Du! 
Plur.i. I - t c , går J! 

Fut. 
Sing. 2. - to! Du skall gå! 

3. - to! HansfcnZ/gå! 
Plur. 2. -töte, J skolen gal 

3. E-imto, De skola 
<y3 ' 

IHFISITTVUS. 

P.o.I. Fier-i, att blifva. 
P.o.P. Fact-us, -a, -uni 

csse, att hajvahi. 
Fut. Fact-um iri, att sko-

la bl. 
P articipium. 

Prcet. Fact-us, -a, -um, 
tlifvew. 

Fut. Fac-ienilus, -a, -um; 
den som skall bl. 

IOTINITTVUS. 
P.o.I. I r - e , att gå. 
P.o.P.Iv-isse, att hafva 

, Sått. 
Fut. l t-urus essc, attsko-

_ • i la gå. 
Gerund. E-iuidum &c.till 

att gå. 
Sup. I t-um, I t-u; att gå. 
Partic.Prces. I-ens (Gen. 

E-untis) gående. 
— Fut. It'-urus, den 

som skall gå. 
Anm. Verbet Eo brukas stundom i Passiv form såsom Impersonale, t. ex. I-tur (det gås) 

man-går; I-batur, man gick; It-um est, man hade gått ; / r - i (nyttjas endast vid bil-
dandet af Verbers Ful. I I n f . Pctss.); o. s. v. — •— i ' ™~ • 

* • i i,; i ,• ; 'i/ H r ' J ~ 'f' • 

*) Sa hafva ock Verbernä Dico, DucOj Facio uti Imperat. Dic\ Duc\ Fa c!' • ' c ' 
**) Böjningssiittet inom tempora i Indic. och Conj. är ej u tsa t t , emedan detsamma är alldeles reguliert efteV 

4:de Conjugationen. - - - -
***) ® c r köjningssättet ej är utsat t , är detsamma alldeles reguliert. 
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5. Que-o, (juiv-i, fjuit-um, (juir-e5 kunna. 
Detta verb böjes såsom Eo$ dock saknar det Infinitivus och Gerundium. 

G. Vol-o, Folii-i, Vell-ej vilja. 
7. Nol-o, Nolu-i, Noll-e *); icke vilja. 

i r " 

I 
1 \ 

x 
1 

| 
I 

I 
• f / N 

I — N — D — I — 
Sing. 

/"Vol-o, jag vill. 
* 1 Vis , 
I ) Vult; 
g \ Plur. 

I Vol-umus, 
1 Vultis, 
^Vol-unt. 

Tmp. Vol-ebam, &c. jag vi lie. 
Perf. Volu-i , &c. jag har velat. 
Plusqu. -eram, &c. jag hade velat. 
Futur. Vol-am, &c. jag skall vilja. 

C — A — T — I — 
Sing. 

Nol-o, jag vill icke. 
Non vis, 
Non vult; 

Plur. 
Nol-umus, 
Non vultis, 
Nol-unt. 
Nol-ébam, & c. 
Nol-ui, &c. 

-Sram, &c. 
Nol-am, &c. 

v — u — s. 
Sing. 

Mal-o, jag vill heldre. 
Ma-vis, 
Ma-vult; 

Plur. 
Mal-umus, 
Ma-vultis, 
Mal-unt. 
Mal-ebam, &c. 
Malu-i, &c. 

-eram, &c. 
Mal-am, &c. 

G — O — N — J — 
Sing. 

/"Vel-im, jag må vilja. 
s l " i S ' 
1 1 -»t 5 
g < Plur. 

j -Tnxus, 
f - l ä s , 

-mt . 
Tmp. Vell-em, &c. jag skulle vilja. 
Perf. Volu-erim, &c. j. må hafva velat, 
Plusq. -issem, &c. j. skulle hafva v. 
Futur. -Bro, & c. jag skall liafva v. 

U — N — G — T — 
Sing. 

Nol-im, jag må icke v. 
- i s , 
- i t , 

Plur. 
-Tmus, 
—Ttis , 
-int. 

Noll-em, &c. 
Nolu-erim, &c. 

-issem, &e. 
-Bro, &c. 

I — V — U — S. 
Sing. 

Mal-im, jag må heldre v. 
- i s , 
- i t ; 

Plur. 
-Tmus, 
-Ttis , 
-int. 

Mall-em, &c. 
Malu-erim , &c. 

-issem , &c. 
-ero , &c. 

I — M — P — E — t 
C -

» : 

' r. : '?:,r 
Finiies icke. 

; i 
- • " .U : Ii i* 

R — A — T — 1 — 
Prcés. 

Sing. 2. Nol-i! låt blifva! 
Plur. 2. —Tte I 

Fut. 
Sing. 2. —Tto! 

3. -Tto! 
Plur. 2. - I töte! 

3. -unto! 

V — TJ — S. 
• t •• • .-•••, • .). 1 - 7 . . 

Finnes icke. 
, ; . i - • - . / • _ » ' , ' B 

! i i * ' 
. . . . . 1 j !•; . U i 

I — N — F — I — 
Pr.0. Tmp. Ve l l - e , att vilja. 
Perf.o.Pl.\olu-isse, att hafva velat. 
Par<.Pr«.?.Vol-ens, viljanrfe. 

-N - r I T - c I . r - , V 
Noll-e. 
Nolu-issc. 
Nol-ens. 

— TJ — S. . 
Mall-c. -
Malu-isse. 

« 

*) N o £ o är sammansatt af Non volo. **) Malo af Magis (heldre) volo. 



( ^ 9 ) 

9. Ed-o, Ed-i, Es-um, Eder-e; äta. 
Detta verb böjes alldeles regoliert, efter 3:dje Conjugationen, genom hela Aetivum och Passivum; 

men det har dessutom några irreguliera böjningar, hvilka det lånar af bjelpAeibet siim, g 

I N D I C A T I V U S . 

' Prcesens. 
Sing. Es,est,Du,Han äter. 
P/I;/\Estis, J äten. 

COKJUNCTTVUS. 

Imperfeclum. 
Ess-em, - e s , -e t ; 

-emus, -étis, -ent. 

iMrERATlVUS. 

P, 'ces. E s ! Este! 
Fut. Esto!Esto!Estöte! 

I B F I S I T I V U S . 

Prces. 
Ess-e, att äta. 

10. Ccep-i, ceep-isse-, börja. 
11. Od-i, od-isse, hata. 
12. Nov-i, nov-isse$ känna. 
15. Memin-i, memin-isse5 minnas. 

I — N — D 
Perf. Coep-i*), &c. j. börjar el. 

har börjat, 
Plusqiu -eram, &c. j. börja-

de el. hade b 

C — O — K 

Perf. -erim, &c. j. må b. 
el. anå hajva b 

Plus. -isscm, &c. j. skulle 
b. el. sfoille h. b. 

Fut. -ero, &c.]. siall h.h. 

I - C - A - T - I -

rsov-i, &c. Od- i , &c. 

-eram, &c. 

— J — U -

-erim, &c. 

-issem, &c. 

-e ro , &c. 

N 

I — M — 

Finnes icke. 

P — E — R — 

Finnes icke. 

-eram, &c. 

C — T — I 

-erim, &e. 

-issem, &c. 

-i?ro, &c. 

A — T — I — 

Finnes icke. 

U — S . 

Memin-i , &c. 

-eram, &e. 

v — u — s. 
-erim, &c. 

*• 

-issem, &c. 

-ero, &c. 

— U s. 

I — K 
Proet.Ccep-isse,att börja l.haf-

va b. 
Fut. - turus , a , um esse, 

att skola b. 
Part.Prcet. -tns, a, m n , begynt. 
Fut. -tQrus, a,um,sTtolan-

de b. 

F — I 
Od-isse, 

N — 

Os-urus , - a , -um, 
esse. 

- a s , - a , - M i , 
-Grus, -a , -um. 

I — T — I — 

Nov-isse 1. INosse. 

Sing. Memento! ihåg-
kom! 

Plur. Mementöte, i-
hågkommen! 

— U — S . 

Memin-isse. 

*) De tempora af Indicatiyus och Conjunctiyus, som finnas, böjas reguliert. 



C 3o ) 

14. Iiuju-am, hu/u-isiij säga, 
13. Aljo$ jag säger. 

I - N - D - i I - C - A -

Pr. Inqu-ani, - i s , - i t ; - imus, 
-liint. 

Imp. -iébani, s , t ; - i n u s , 
- t is , -nt . 

Perf -isti; istis. 
Fut. -xes, - t e t ; -Jent . 

I - M - P - E - R - A 

Pr. - e ! 
Fut. -Tto! 

T - l - V - U - S . C - O - N - J - U - N - C - T — I—v — u — s. 
A - j o , - i s , - i t ; - junt . 

- jébam, s , t ; -mus , 
- t i s , -nt . 

Inqu- iam, s , t ; -iätis, 
- lant . 

A j - a m , -as , -a t ; -ant 

- T - l - V - U - S . I - N - F - I - N - I - T - l - V - U - S . 

A i ! Parl. Prces. Inqu-iens. Aj -ens . 

Anm. Att resolvera ett verbum är att uppräkna dess: Slag, Person, Numerus> Tem-
piiSj ModuSj, Form och Conjugation. T. ex. Resolvera ordet Amuvistl! 

Amuvisti är ett verbum acHvu/n0 som står i 2,-dra Person Sing. Pcrfecti Indicatjvi Activce 
(formoe) af i;ci Conjug, Thema: slm-o, amäv-i} &c. 
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